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IropiBHa, acucteHT Kadeapu

dpaHuy3bKkoi hinonorii dakynbTeTy iHO3eMHUX MOB J1bBiBCbKOrO

HaLjioHanbHOro yHiBepcuTeTy iMeHi IBaHa ®paHka

BJIACHI IMEHA Y ®YHKUII
NEPBMUHHOI HOMIHALII
(HA MATEPIAJI ®PAHLLY3bKOI MOBM)

Cmammio npucesiyeHo OOCHTIOXEHHIO QOYHKUII nep8uHHOI HOMIHaUji enacHUX iMeH y
hpaHuy3bKili Mo8i, sika € creyugidyHO OHOMacmuyHOK hyHKuiero. [1i0 ¢yHKuie
rnep8uHHOI HOMIHauyii po3enss@aembcs pofb aHMpPOrioHiMa 6 (i020 Mep8UHHOMY
rno€edHaHHI 3 KOHKpemHo 0coboro Yu epyror ocib. Y cmammi euokpemmneHo dea murnu
cumyauiti eeedeHHs1 Bl ma 8idrnoeidHi criocobu nepguHHo2o esedeHHs1 Bl @ mekcmu, siki
3acmoco8ytombCs 8 PI3HUX 3a J/102iKO-CUHMAaKCUYHOK CMPYKMypor pedyeHHsX. BHecok
rnepguHHoz20 Bl 8 iHbopmamueHy HOBU3HY pedYeHHS 8U3HadYaembcs Uo20 coujarbHUM i
emouiiHum 3abapeneHHsM. [lposedeHuli aHaniz nidmeepous pizHOMaHimHicms
criocobie peanizauii Bl oyHKUIT nep8uHHOI HOMIHaUjT.

The article deals with the function of primary nomination of proper names in the
French language being a specific onomastical function. The role of anthroponim in its
primary combination with a definite person or group of persons is meant under primary
nomination function. Two types of introduction of proper names and corresponding ways
of primary introduction of proper names into the texts used in sentences with different
logical syntactical structures are given in the article. The contribution of the primary
proper name into the informative newness of the sentence is defined by its social and
emotional dyeing. The analysis made showed the diversity of ways of realization the
primary nomination function by the proper name.

Cneuucdika Brnacaux iMeH (BI) sk ocoGmuBoro
pO3psANy CIIB BHUSABISETBCS B CEMaHTHYHOMY 1
(YHKITIOHATLHO-KOMYHIKATUBHOMY ~ acriektax. Ha
JIEKCUKO-CEMAaHTHYHOMY PiBHI JTOCIITHUKA BHIi-
JISTIOTH Pi3HI QYHKIIT JEKCUIHUX OJWHUIL, ajie BCi
BOHU HAa3WBAaIOTh HOMIHATHBHY (QVHKIIIO, fKa €
crieruigyHOI0 OHOMacTHYHOIO (yHKITiE0. Hampuk-
nman, O.0. Pebopmarcekmii 3a3Hayae, IO BIACHI
Ha3BM BHUKOHYIOThH JIMIIE HOMIHAaTUBHY (YHKIIIO, a
3arajpHi MOEOHYIOTH 11 i3 cemaciomoriudoro [7, 29-
30], To6TO 31aTHI BUpaXaTH NOHATTS. Takoi K JyMKH
IOTpUMYeThCs i A.A. YdimiieBa, ska CTBEpPIXKYE, 10
BIIACHI HA3BM, HAa BIOMIHY BiJI amNcisATHBIB,
00OMEKYIOThCSI BUKOHAHHSAM JTUIIE OJHI€T (yHKIII, a
came ¢yHKIii mo3HadyeHHA. A.A. Ydimiea Haro-
JIOIIYE TAKOXK Ha TOMY, IO HECTPOMOKHICTh
BHpaXaTH 3araJIbHe TIOHATTS € OCHOBHUM JC(PEKTOM
BIIaCHOI Ha3BW 1 i polb y MOBiI OOMEKYETHCS
HoMmiHamicro [8, 42]. ®yukuiro Hominarii BI Bus-
YaroTh TakKoXK Taki JiHresicty gk K. MouiHo,
K. Ixonacon, I'. Kneibep [16, 12; 13, 69; 15, 85].

[ix yHxuiero nepBuHHOI HOMIHAIIl MU poO3y-
MIEMO pPOJIb aHTPONOHIMAa B HOTO EPBHUHHOMY TOE]-
HaHHI 3 KOHKPETHOIO 0CO000I0 YW TPYIOI Oci0.
Moskna ctBepkyBaTH, mo Bl peanizye ¢yHnkimiro
MIEPBUHHOT HOMIHAIii TOJi, KOJW BOHO BIIEpIIE
BBOJHUTHCSA B TEKCT XYI0KHBOro TBOpY [4, 126].B
aKkTi TepBUHHOI HOMIHAIii TIepCOHaXX HalyBae
crarycy Hocis BI. Came B 11bOMy 3HaY€HHI BXKHBa-
THUMEThCS clloBocTionydeHHs “Hociii BI”. Ocranne
BU3HAYCHHS NepBUHHOI HOMiHawii ocobu BI momano
3 MO3WII YWTaya SK ajpecata MOBICHHS XYJOXK-
HBOTO TekcTy. OmHak y (UIONOTIYHMX YacTHHAX
TBOPY €, 3BUYAIHO, 1 BHYTPIIIHLOTEKCTOBI apecaTH
MOBIICHHS. AKTH TICPBUHHOI HOMIHAIT onHieT 1 Tiel
)k ocobu BI mms gurtada i Oymb-sSKOTO IEepCOHa)Xa
MOXyTh He 30irarmcs. Beemenns Bl BimOyBaerbes
(akTHYHO KOXHOTO pa3y, KOJIM XTOCh BIIEpIIE
noBigyeThesi BI Oynmb-sikoi ocobu. V il cTaTrTi MU
PO3TIITHEMO TUTBKH Ti BHUIIAJKH, KO HOMiHatis Bl
€ JUId CHiBPO3MOBHHKAa TIEPBHHHOIO. Take oOMme-
JKeHHsI cdepu aHalizy He IO3HAYAETHCSA Ha IOTo
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MOBHOTI: sKmo HowmiHamis BI € mis gurtada mep-

BUHHOIO, CITOCTEPIraloThCS CIIOCOOM HOMIHAINT 1

ceMaHTH4HI ocoOnmBocTi BI, xapakrepHi st Bcix

IHIIAX CUTYAIIii.

Indopmaniitno HoBUM st Oyap-skoro BI, mro
BIIEpIIIC BBOIWTHCS B TEKCT, € (OPMAIBHHUN KOM-
MOHEHT WOTO 3HAUYCHHs. AJpecar MOBIICHHS Ji3-
HA€TbCs, IO 3rajJaHuil cinoBecHU 3Hak € BI
KOHKPETHOI 0CO0H.

Kpim popmabHOTO KOMIIOHEHTa, iH(QOpMaIliitHO
HOBUMH MOXXYTh OYTH H 1HIII KOMIIOHEHTH, SKi
CTaHOBIIATh MOTCHIIWHE SIPO MOBHOTO 3HAYCHHS
odiniitroro BI. Ile Taki KOMIOHEHTH, K “cTaTh” (B
iMenax) i “cmiBBiTunsHuk/iHO3eMenp” (It iMeH i
npi3euin). [HHOPMATHBHO HOBUMHU € W CEMaHTHYHi
O3HaKH, SIKi 9acTo (pOpMYIOTh 3HaYEHHS MPI3BUCHK.
Indopmarusaicts BI, mo mnepBHHHO BBOIAMTHCS B
MOBY, 3aJICKHUTh HacaMIIepe]l BiJl TOTO, sSIKOKO H(OP-
MAIli€l0 TPO IMECHOBAHOTO TEPCOHAXa BOJOJIE
ajpecaT MOBJCHHS, TOOTO BiJ CHUTyallii, B sKii
BBomUThCs BI. Taki curyamii MOokHa TOAUIMTA HA
JIBa THIIH:

1) BI BBOAUTHCS MIC/IA TOSBM IMEHOBAHOTO IEPCO-
Haka B TIOJII 30py aapecara MOBJICHHS, TOOTO
micns Aestkoi iHGopMarii mpo 3ragany oco0y. B
Takomy BUManky Bl moxe peamizyBatu yuiie Ty
YaCTUHY TIOHATIHHOTO sJpa CBOTO MOBHOTO
3HAYCHHS, sKa J0Ja€ IIOCh HOBE JO BXKE
BiJIOMOTO IPO 3a3HAYEHY 0CO0Y;

2) BI Tta iMeHOBaHHMH HEPCOHAX MOTPAIUISIIOTH Y
noJie 30py aapecaTa MOBIEHHS olHO4YacHo, BI —
e TepIe, Mo CTa€ BiIOMO aJpecaTy MOBICHHS
Mpo 3rajlaHuid mepcoHax. Y 1pomy Bumaaky BI
3BUYAHHO TOBHICTIO pealli3ye MOHSATIHE sSapo
CBOT'O 3HAYCHHS.

KoxxHoMy TuIy CHTyaliii BiANOBiZarOTH pi3HI
CrocoOu TIEpBUHHOTO BBeNeHHS B Tekctu BI, mio
3aCTOCOBYIOTHCSI B Pi3HHX 3a CBOEIO JIOTIKO-CHHTAK-
CUYHOIO CTPYKTYPOIO PCUCHHSX.

1. Cnocobu mepBUHHOTO BBEJICHHS B MOBJIICHHS
BI, mo BiOMOBIAAIOTH CHUTYAIlisIM IEPIIOTO THITY
(To6TO cuTyamism, ko Bl BBOAUTHCS MicCis MOSIBH
iIMEHOBAaHOTO TIEPCOHAXkKa B TIOJI 30py ajapecara
MOBJIEHHS).

Ilepunne BBenenns Bl Moxe OyTH enuHUM
KOMYHIKaTHBHHM 3aBIAaHHAM pedeHHS. Taky ¢yHK-
IIif0 TIEPEBAKHO BUKOHYIOTH HOMIHATHUBHI pPEUCHHS
tumry: Il S’appelle Jean; Son nom est Jeal.
HOMIHATHBHUX PpEUYCHHSAX iH(OpMaUiiHO HOBHUMH
MOXYTh OYTH BCI KOMIOHEHTH MOBHOT'O 3HAYCHHS
BI, 3a BHHATKOM KOMIIOHEHTa ‘cTaTh’, AKHH a0o
BXoauTh y 3HaueHHs miamera (Il s'appelle Jeank6o
BioMuii i3 momepeaHsoro Tekcty (Son nom est
Jean).

BBenenus Bl 3a gomoMoror0 HOMIHATHBHHX
pEeYCHb XapaKTepHe IS TiaJOTITHUX YaCTUH XYI0K-
HBOTO TBOPY, BCi CTHJIbOBI IMapamMeTpu SKHX, 5K
BiJIOMO, ONMX4i 7O MapameTpiB PO3MOBHOTO MOB-
nenHs. OpHielo 3 ocoOnmBOCTEH  PO3MOBHOTO
MOBJICHHS € T€, IO BCi 3B’ I3KM B HHOMY O(OpMIICHI
sk npeaukaTuBHi [3, 293]. Llum mnosicHIOETHCS
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BENMKa KUIBKICTh Y PO3MOBHIM MOBI NMPOCTHUX HEIO-
LIUPEHUX PEUCHb.

Y pO3MNOBIAHUX YACTHHAX XYIO0XKHBEOTO TBOPY,
SIKI XapaKTEePHU3YIOThCS PECUYCHHSIMH CKIIAJHOI CTPYK-
TypH 3 PI3HOMAHITHUMHU CHHTAKCUYHUMHU 3B’ SI3KAMHU
nepBUHHE BBeneHHs Bl yacto BimOyBaeThbCs B Mexkax
peYeHBb, 3MICT SKHX HE BHUYCPIYETHCS TOBIIOM-

neunsim Bl oco6u, mop.: “La pianiste, Mme Roube,

était une vieille dame distinguée qui donnait des
lecons de musique et qui, jadis, aux premiers temps

du cinéma, s'était rendue célébre a O...
accompagnant les films sur son piano” [12, 239].

Tpamnsietbcsi, X04a 3HAYHO pimiie, IIe OJAWH
crocid TepBUHHOTO BBEJCHHS B TeKCT BI: komu mpo
oco0y BKEe BIIOMO 3 TONEPEIHBOTO TEKCTY, a

BBefeHHa ii BI 3arpumyBanocs. Hampukmam: “ —

en

Mon mari est Espagnol... Pilote de chasse chez les
républicains, il a été blessé au genou, pendant la
guerre civile et s'est réfugié chez nous. J'ai e¢onn

Carlos a Montpellier...” [14, 195].

VY upomy npuknani nosisa Bl B MoBneHHI He BUK-
JIUKA€E KOJIHUX HETIOPO3YMiHb Hi B CIIBPO3MOBHHKA
— KIHKH, HI y ynTada. Ycim 3posymino, mo Carlos —
iM's doJOBiKa Ti€i JKiHKH, SKa TOBOPHUTH. Take
3aByajibOBaHe BBeAeHHs Bl cTae MOXXIMBUM 3aBISKH
iICHYBaHHIO B CBIZJOMOCTI ajpecaTa IepeayMOBHU IPO
3B’SI3HUN XapakTep MoBieHHA. Sk 3a3Hayae [. bein-
JIEPT, KOJH iCHYE Taka MepeayMoBa, IPOIEC ACKO-
IIyBaHHS TCKCTY MOXE CIPSIMOBYBATHUCS B TPOTHU-
JIOKHOMY 10 3BHYAHHOTO HAmpsiMi, TOOTO crpaBa
Hamio [1, 193]. Tak, y HaBeAeHOMY MpHUKIAfi
anpecar MoBieHHs (i YMTa4), HABITH HE 3HAIOYH
iMeHi dYoJloBiKa, Aiiijie BHUCHOBKY, IO HWOTO iM's
Carlos ‘'Ha ocHOBI BiACYTHOCTI MPOMIXKHOI JIAHKH B
3B’ si3HocTi” [1, 193] nporo ypuBka, TOOTO HOMiHa-
tusHoro peuyenns || s’appelle CarlosOrke, peuenns
J'ai connu Carlos a Montpellieroriuno Bkirouae
MPOMYIICHE B TEKCTI HOMIHATUBHE peucHHsA. Bl B
TaKUX KOMIUICKCHHX PEUYCHHAX € TOMi(YHKINO-
HaJBHUM. BOHO peajli3ye He TiJIbKH (YHKIIIO
MEPBUHHOI HOMIHAI{, a W (YHKIIi0 iIeHTU(IKAIIT,
BUIIIAIOYH 0COOY, IO paHillle 3rayBaiacs.

Crnig BiI3BHAYWTH, IO iMeHTUQIKAMIINHI MOXIIH-
BocTi BI migcniroioThCs B aHATI30BAaHOMY MPHUKIIAII
i #ioro cemantukoro. Y moBHe 3HadeHHs BI Carlos
BXOJIUTH Ta K O3HaKa “icmaHenp’, ska Oyna B epen-
TEKCTi, Je 0coba imeHTHU]IKYEThCS AK MON mari.
IcHyBaHHS 3arambHOi iTEpaTWBHOI CEMaHTHYHOI
03HaKU miATBepKyeThes TuM, 1o Bl Carlosi nassa
mon marikopedepeHTHi, TOOTO CTOCYIOTHCS OAHI€l
0co0u.

Buecok BI Carlose iHpopMaTHBHICTb pedeHHs
O0OMEKYETBCS TINBKH (HOPMATEHUM KOMIIOHCHTOM
HOro MOBHOTO 3HA4YCHHS, TOOTO KOMITIOHEHTOM ‘Ha
iM's1 Kapoc”. THIIII KOMITOHEHTH MOBHOTO 3HAYCHHS
mporo iMeHi — “gosioBida crarth’, “icraHemp’ —
BiIOMi azipecaTy MOBIIEHHS i3 MOTIEPEIHHOTO TEKCTY .

3ayBaxMO, M0 B MpOaHaTi30BaHUX CIOCO0ax
MIEPBUHHOTO BBeJCHHS B TekcT Bl iHdopMaTtuBHO
HOBMMH € HE BCl, a JHIIE OIWH YH JEKIJIbKa
KOMITOHEHTiB MOBHOTO 3HaueHHs BI.
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2. CriocoOu MEPBUMHHOTO BBEICHHS B MOBJICHHS
BI, mo BiAMOBIZalOTH CHUTyaLliIM JIPYroro THITY
(Trobro curyamisMm, 3a skux Bl i Ha3BaHWid HUM
MEPCOHAX TOTPAIUIAIOTh y TOJIE 30py amapecara
MOBJICHHSI OTHOYACHO).

OnmcaHi cmocoOM BBEICHHS B MOBICHHS BI
Oynb-sK0i 0COOM TPAIUIAIOTHCS, X04 1 3 PI3HOIO
YACTOTHICTIO, K Y KHIDKKOBOMY XYI0KHBOMY, TaK i
B po3MoBHOMY MoBJieHHI. Crocib, 1o BiAmoBimae
CUTyalii Jpyroro THUIy, XapaKTepHHH Maixke
BUKJIIOYHO [UIsl JITEPaTYPHO-XYJOKHBOTO TEKCTY.
Wnerbess mpo mosisy Bl Ha TodaTKy XymOXKHBOTO
TBOPY UM HOT0 KOMITO3UIIIHHKUX YacTHH, mop.: “Paule
contemplait son visage dans la glace..."Take
nepire pedeHHss pomany @®.Caran "Uwm Bu mobute
Bpamca?” [18, 3].

3 NOTiYHOT TOYKHU 30py CTPYKTYpa I[HOTO PEUCHHS
Iy’)Ke CKIIaJHA, TPUCTYIICHEBAa. BOHO € HaciiIkoMm
MOEJIHAHHS CK3UCTCHI[IAILHOTO, HOMIHATHBHOTO i
xapakrepusyiodoro peuens: |l était une fois une

femme. Elle s’appelait Paule. Un matin Paule

contemplait son visage dans la glaceBI B
aHaTI30BaHOMY PEUEHHI MOEMHYE NeKiTbKa (QyHKITIH.
Komnonent wmoBHoro 3HaueHHsi BI, Bupaxenuit
sarajpHO0 Hazporo (3H) “femme”, Bukonye ¢yHk-
IiI0 IMEHI B CK3HWCTCHINAJbHOMY pedeHHi. OmHo-
qacio BI Paule peanisye ¢yHkuii mepBHHHOT
HOMIHAIIIT Ta iIeHTU(IKAIII.

VYci KOMIIOHEHTH MOBHOTO 3HaueHHs Bl B Takux
BUIAJIKaX € iHpopMamiiHo HoBuUMHU. baraTo mocmiz-
HHKIB BII3HAYaroTh, 110 BXMBaHHA Bl B momiOHMX
PEYCHHSAX € CTWIICTHYHUM MPUHAOMOM, SKHH CTBO-
PIOE y YNTa4ya BiJUyTTS MOMEHTAIBHOTO BXOIKCHHS
y BHp Ha4eOTO pEanbHOTO KUTTSA, SIKE TPHBAE [2,
129]. Bognouwac, sk migkpecaoe €. Illennensc,
TaKUM YHHOM CTBOPIOETHCS “e(eKT HampyKeHOTO
OYiKyBaHHsI' HACTYITHHUX TOJiH 1 TOSCHEHb, OCKIIBKH
yuTa4 HE Mae€ XKOJHOI iHdopmamii mpo Te, MmO
BinOyBaeThest [9, 118].

Jlesiki MOCHIAHMKHM BBa)KarTh, 1[0 3auuH 3 BI
0cO0IMBO XapaKTepHHUH I XyI0XKHIX TBOPIB Manux
KaHpiB, Hampukian, Hosen [9, 118]. Ilpore, sk
CBiUaTh CIIOCTEPEKECHHSA, CaM€ TaK MOYMHAETHCA
OUTBIIICTh XYMIOKHIX TPO30BUX TBOPIB CyJaCHUX
(paHIy3pbKUX aBTOPiB, HE3AJIEKHO BiA KaHpy 1
o0csry. B.A. KBITKOBChKHI B3arajli BBaKae 3a4uH 3
BI oxniero 3 ocobiamBocTeit cydacHoi mposu [5, 120].
[TucbMEeHHUKH TIOTIEpEAHIX IOKOJIiHb KOPHCTY-
BaJHCs MM NpUHoMoM Habararto pinmie. Bonu 3Bu-
YaifHO BBOJWJIM YUTa4ya B Mepedir MOl MOCTYIOBO,
3HaHOMMJIM HOTO CITOYATKY 3 MiCIIEM, 4acoM, 00cTa-
BHHAMH, MMEPCOHAXKAMHU 1 TUTBKH MICIS LBOTO Tepe-
XOJIHITU JIO OTUCY TXHBOT MMOBEIIHKU.

[Mopsim 3 KOMIOHEHTaMH, SIKi CTAHOBISTH IMOHS-
tiiitee spo BI, BHecok mepBunHOTO BI B iHdOpMa-
TUBHY HOBU3HY pEUEHHS BU3HAYAETHCA HOTO
COITIAJIbHAM 1 eMOIiHNM 3abapBieHHAM. OCKIIBKH
B XYyJI0O’)KHROMY TBOPi HeMa Hi4OT'0 BHIIaJKOBOTO, TO
U comianbHe Ta emormiiHe 3abapBiueHHs Bl crmig
BH3HATH 3aIPOTPaMOBAHUMH aBTOPOM TBOPY, TOOTO
CKJIaZIOBOI0 CMHCIIOBOro HamoBHeHHs BI. B Oara-

THhOX BHIIAJIKaxX 3BUUaHO aBTOpChKe 3HaueHHs Bl He
BHYEPITYEThCS COI[IAILBHUM 1 €MOIIHHUM 3a0apB-
nennsiM BI. ABTtopceke 3Hauennst Bl moxxe mictuti
BKa3iBKy HE TUIBKH Ha COIIIAJIbHUIA CTaTyc ocoOH, a
i Ha OyAB-SKY IHIIY HOTO XapaKTEePHY O3HAKY.

Skmo comianbhe 3a0apBienHs Bl po3kpuBaeThest
CTPYKTYpOIO i ceMaHTHKO0 camoro Bl (mop. 3HaTHe

npiseuiie Dupont-Marianne i Coquericaud de La

Martiniére [19, 198])ro Bka3iBKy Ha Oyab-AKy iHIIY
03HaKy iMEHOBaHOI 0cO0H (3BMYAIHO, SAKILO TaKa €)
9y emoliiHe 3abapBiieHHs Bl Moke MicTuUTH sK
i3ompoBane BI, Tak i BI, sxe posrmsmaerbes B
KOHTEKCTIi, MIKpOKOHTeKCTI [6, 71] um mepenrexcri
XYZ0XKHBOTO TBOPY. 3BHYAWHO, AANEKO HE 3aBXKIH
3MICT, SIKUi aBTOp BKJIaB y BI, MoxkHa po3kpuTH 3a
JIOTIOMOTOI0 ~ MIKPOKOHTEKCTY Yd  MEPEATEKCTY
XYJIO0XHBOTO TBOPY. YacTto s Toro, mobd #HOro
JICKOyBaTH, Tpebda 3BEPHYTHCS JO MIMPIIOTO
KOHTEKCTY, TMPOaHANi3yBaTH BxkuBaHHA Bl B iHIIHX
(hyHKIISX.

be3 omopm Ha KOHTEKCT PO3KPHUBAETHCS €MOITIH-
HICTh JIITEpaTypHUX TPi3BHUII, CTBOPEHUX 3 NEIKAMH
BIIXWJIEHHSAMU BiJl MoJieneid. Tak, BUKOPUCTOBYIOUH
MOJeNi 1 XapakTepHi O3HaKH pealbHHUX TMPi3BHUII,
aBTOp MOXeE, JOBOJISYM Ii O3HAKU 10 TPOTECKY,
CTBOPDHUTHU TPI3BUINA, SKi BiJI3BHAYAIOTHECSA SCKPABO
BUPXCHOIO eMoIliifHicTI0. Hampukian, cTBopeHe
@. Japom mpiseuie Chtromlatznerfishkleissmann
MapOJIitO€ OB HIMEUBKI MPi3BUILA.

Be3 omopw Ha KOHTEKCT PO3KPHBAETHCS TAKOXK
EMOLINHICTh TPI3BHIN, CEMAaHTHKA SKHX HE BIAIO-
BiJla€ peaqbHUM TIpi3BUINAM. Take, HalpHUKIa, Tpi3-
sumie Laquelle, yrBopere Bim BiZHOCHOrO NpHUK-
METHHKA.

KitoueM 10 pO3KpHUTTS CEMAHTHKH Ta E€MOIIiH-
Hocti BI Moxe cmyryBatm i Oyab-sika HEBiAIo-
BIIHICTH BcepenmHi camoro BI, Hampukimam, Mix
iMeHeM 1 mpi3BuIeM nepcoHaxa. Tak, y Bl onmiei 3
repoins “Ckanpany B Knommepni” I'. HleBanbe [11,
39] Justine Puteturau oapa3y moMivae it eMOLiHHO
BiJUyBa€ KOHTPACT MiX 3araJbHOMOBHUM 3HAYCH-
HSM OCHOBM IMEHI 1 Tpi3BHIIEM, IO CIHiBBiJIHO-
CHUTBHCS 3 MaiKe aHTOHIMIYHMMH TOHATTSAMH jUSte i
pute.

OCHOBHUM NPHUHOMOM PO3KPHTTSI CEMAHTHUKHU Ta
emoriitnocti Bl B KOHTEKCTI € BCTAHOBJIEHHS CEMaH-
THUYHOTO 3B’ 513Ky — Y3TOJKCHHS UM MPOTHCTABICHHS
— MK iH(pOpMAIIi€to, MO MICTUTHCSA B KOHTEKCTI 1 €
CEeMaHTHKOI0 ocHOBH BI.

[IpukiagoM pO3KPUTTS CEMAHTHKH 1 EMOIIiii-
HocTi BI B MIKpOKOHTEKCTI MOXKYTb CIY)KUTH CIIOBO-
CTIOJTy4YEHHS], 110 CKJIaIaloThes 3 Ha3B npodecii i Bl
nBox nepconaxis I'. llleBamise — le docteur Bobolat
i le docteur Mouraille. SIkmo iM'st mepioro
IepCoHaXka CIiBBiIHOCHTHCH 31 cioBoM bobo,To6To
CEMaHTHYHO y3TOPKEHe 3 Ha3BOIo Horo mpodecii, To
iM' s IPYroro CHiBBiIHOCHTHCS 31 CJIOBOM MOUTIr, 1110
KOHTPACTy€e 3 Ha3BOIO Horo mpodecii i HAMITOBXYE
Ha AYMKY TIpO Te, IO [eH JTiKap He JIKYye, a KaJiquTh
mronei (e, 10 pedi, MiATBEPIKYETbCS B HACTYIHIM
JacTuHi TekcTy). HeratuBHe 3a0apBiieHHsI Mpi3BUILA
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migcuoeTses cydikcom -aille, mo Mae npuHU3IUBE
3HAYCHHS.

Yacto cemaHTuHKa it eMouiiiHicTh ePBUHHOTO Bl
BUSIBIISIIOTHCS. HE B MIKPOKOHTEKCTI, a 32 JIOTIOMOTOO
HIUPIIOTO KOHTEKCTY — MEPEATeKCTY TBOpy. Hampuk-
Jan, OmHOro 3 rmepcoHaxiB Hoeemu . Tpyaiis
“Bopoxx0a” aBTOp crmovaTKy HasuBae le petit maigre
Moro mpizeume Planche crae BimomuM mismimme.
EMomilHICTh IHOTO TIPI3BUINE, 3aII03UIEHOTO aBTO-
pPOM 3 pEasbHOr0 OHOMACTHKOHY, CIHPAEThCS Ha
3B’sA30K MDK cioBamMu Maigre i planchepagikco-

BaHMi BiJIOMHM IOPiBHAHHAM “Maigre comme une

planche”.

BI, siki mepBUHHO BBOIATHCSA B 3a4HWHI JIiTEpa-
TYPHOTO TBOPY 1 aBTOPCHKE 3HAYECHHS SKHUX PO3KpPHU-
BA€THCSI MPAKTUYHO Bifpa3dy, y CydacHii (paHIly3b-
Kill XyJOOXKHIM JIiTepaTypi 3 BEIMKOIO HWMOBIPHICTIO
BKa3ylOTh Ha Te, IO TBip HAJICKHUTH 0 CATHPHUYHO-
TYMOPHUCTHYHOTO aHpy. Y TBOpax IHIINX >XKaHPiB
ABTOPCHKE 3HAUCHHS PO3KPUBAETHCS TEPEBAXKHO HE
BiZlpa3y, He INpH MEepBUHHOMY BBeaeHi BI B TekcTi.
Tak, mpo 3naueHHs, sike E. ba3en BkiaB y mpi3BuIie
Rezeaumu nizHaEMOCS TUTBKH Yy TPETHOMY 3 IHKITY
pomaniB mpo mo ciMm'io “Kpuk coBu”. B omiii 3i
CIICH 3TraJlaHOTO pOMaHy Tepod pO3MOBiIae Mpo Te,
mo y BI Rezeaucning Oyrmo moMiHITH MicCIsSIMH
OpHUroNocHi, 1o gamo 0 iM's Zéro Hymw), ske
BIIyYHO 1 JIAKOHIYHO XapaKTepu3ye MOpaJbHY 1
CYCHIJIbHY KOPHUCTB i€l ciM'1.

SIx MU BxKe BifI3Ha4anu, iHPOPMATHBHO HOBHM Y
3micTi BI, 1m0 nepBHMHHO BBOAMTHCS B TEKCT, € HOTO
dbopmansHuii kKommoneHT. Ciif J0gaTH, MO B Oib-
IIOCTi CHUTYyaIiii KOMYHIKaTUBHUM HaMipoOM OCOOH,
sKa BBOIUTH Bl, i KOMyHIKaTUBHIM TpHU3HAYCHHIM
uporo Bl € moBigoMileHHS caMe IbOTO KOMITOHEHTA.
Iama indopmartist, sika KpUETHCS B MOBHOMY 3Ha4eH-
Hi BI, mepenaeTshcs B Takux Bunaakax Bl HezamexHo
BiJl aBTOpa MOBIICHHS, iHKOJHM HaBiTh MPOTH HOTO
Boii. (Hampuknan, mis TOro, XTO TOBOPUTS,
iHpOpMais Mpo coliagbHUI CTaTyC 0COOH 3 THUX UM
THIIMX TPUYMH MOXe OYTH HeOaXaHOI0).
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CUTYaIlisIX JIBOSKWA. TO-TIepIe, BiH MOBIAOMIISIE
anpecary MOBJICHHS 3aci0, HEOOXiMHUH IS 1IeHTH-
¢ikauii ocobu, i Mo-apyre, OJHOYACHO OIHCYE IO
oco0y. BiamoBigHo 10 1IbOr0 KOMyHIKaTHBHE MpHU3-
HAuYCHHS TEPBUHHO BBEAEHOTO IIPI3BHCHKA TaKOX
HEOJHO3HAYHE: BOHO HAa4eOTO OJHOYACHO peaizye
CBOIO TIOJBIMHY Ipupoxy, BHCTymarouu i sk Bl —
3aci0 imeHTUdIKaIii ocodu, i Ak 3arajbHa HA3Ba, IO
BKa3ye Ha ii 03HaKH.

Sk moka3yroTh cnoctepekeHss, BI Mmoxe BBOAM-
THCS B MOBY HaBiTh TOi, KOJH aBTOp MOBH 3HAE 49U
mepenbadae, IO aapecary HE JOBEHCThCA
ineaTudikyBaTtu ocoOy. Ile crocyerbes BBeneHHs Bl
0ci0, sKi 3'SABISIOTHCSA B TEKCTI JIMIIE OXUH pa3 | ix
MOXKHa TIO3HAYUTH SIKOIOCH  DEJSTHBHOIO UM
(YHKIIOHAJBHOIO HA3BOIO Ha 3pa3ok “Miil Opar”,
“ iupexTop 3aBoxy”, “ cekperap AUpEKTOpa’ TOLIO.

Beoautu B MomieHHs Bl ocobwu, skmro aapecar
MOBJICHHS He Mae moTpedu B ineHTudikaropi,
JOLIBHO y THX BUIAKaX, KOJIH KOMYHIKATHBHUM
HaMipoM aBTOpa € TepenanHs iHdopmarii, ska
KpUETHCS B MOBHOMY 3HaueHHI BI um B 3aranpHOMY
3HaYeHHI HOr0 OCHOBH. B Takmx BHIIaKax KOMY-
HIKaTHBHE TPHU3HAYCHHS IEPBUHHO BBemeHoro BI
aQHAJIOTIYHE TIPU3HAYCHHIO 3arajlbHOI Ha3BH —
NIpeAnKaTa, OCKiJbku Bl BBOIUTECS B MOBY 3 METOIO
oxapakTepuzyBatu ocoOy. IlpoimrocTpyemo 1€
KOHKPETHUMH TPUKIIAIaMH.

Iepmmii mpuxiag — 4acTUHA TEKCTy, IO ine
Oe3rocepeIHbO 3a PO3MOBOIO OJHOTO 13 IEPCOHAXKIB
“Cim'i Ernerbep” A. Tpyaiis, )Kana-Mapka, 31 cBoiM
6arbkoM. JKaH-Mapk nyke MIKOAYE, 10 B PO3TOBIIb
PO CBOIO HOBY 3HAWOMY BiH HE 3yMiB BCTaBUTH il

npizsuie: “Il edt aimé citer son nom négligemment:

Valéry de Charneray” [20, 66].

O4eBHUIHO, IO B TAKUH CIIOCIO MOJIOINHA YOIOBIK
XOTIB JIaTH 3pPO3YyMITH CBOEMY OaThKOBi, IO HOTO
MOJpyTa HAJNCKHUTh 10 apPHCTOKPATHYHOTO POY.
[ikaBo, 0 BiH HaMaraBcsl BHCJIOBUTH CBOIO JYMKY
came 3a gonomororo BI, a He npsmo.

Jpyruii npukiax — psakd, sKi HaJICKaTh TPy

C. Ie Boyap: “A la sortie d'un cours, la mére d'une

camarade m'offrit des boules de gomme, je les
refusai: elle sentait le parfum, ses lévres étaient
fardées, elle portrait aux doigts de grosses bagtes

pour comble, elle s’appelait Madame Malin. Je ne
croyais pas vraiment que ses boules fussent
me semblait méritoire de

Jlemo 3MIHIOETBCS cUTyalisl, SKIOIO Y TpeaMera
MOBJICHHS € TIPI3BUCHKO 1 SKIIO aBTOpP MOBJICHHS
MOXKE€ BBECTH II€ TPI3BHCHKO SK HEOOXiTHWH ISt
azpecata MOBJICHHS iAeHTH(]iKaTop. YacTo B Takux
BHIIAJIKaX aBTOP MOBJICHHS 3YINHHSE CBili BHOIp came
Ha Takomy HeodimiiiHomy BI. Tlomibna cutyaris
mais il

4acTO CKJIAJNA€EThCS MPHU MEPBUHHINA HOMIHAIIT 0cCi0,
IO eMi30ANYHO 3 SBISIFOTBCS YM JIEKUIbKA pasiB
3raAyIoThcsl y TBOpax. Taki mepcoHaki MepeBaKHO
XapaKTepu3ylOThCSI y TBOpax 3 SIKOTOCh OJHOTO
60Ky, oxHi€ero prucoro. Came NPi3BUCHKO TPH LLOMY
YacTO € iXHHOK BUYCPITHOK XaPAKTCPUCTUKOI0. Y
pomani XK. CecOpona “bmxona Ha ckiti” B IEKUTBKOX
emizofax 3 SABISAIOTBCSA JBI JKIHKH — CeKpeTapi
JMUPEKTOpa Ta3eTH, Ha3BaHI TITbKA HA MPI3BUCHKA —
la Souris i le ChevalTaki npi3Buceka € jako-
HIYHUMH, aJie TIOBHUMH 1 TOYHUMHU 3ac00aMH Xapak-
TEPUCTUKH CBOTX HOCIIB I, sk muie JK. CecOpoH, “He
nmoTpeOyoTh TOYHUX omwmciB”. OTke, KOMYHIiKa-
TUBHMH HaMmip aBTOpa MOBJCHHS Yy HOTIOHHX

meurtiéres,
m’exercer a la suspicion” [10, 32].

V¥ upomy Bumnajky Bl BBoguTbCS B MOBY 3 METOIO
MOBIIOMJICHHS 3araJlbHOMOBHOIO 3HAYEHHS HOTro
ocHoBu Mmalin, mo AOMOBHIOE MOPTPET JaMHU HOBUM
IITPUXOM.

Hepinko mnepeunHe BBeneHHs Bl B MoBIeHHs
BIIHOCUTBCSI HAaBiTh HE JIO TEMepilTHhOro, a Jo
YMOBHOTO MHUHYJIOTO dYacy. 3a Takux ymoB BI
0CcOONMMBO OJMM3BKO CTOITH [0 3arajbHHUX HAa3B —
MPeIUKATHBIB 1 KWOTO BBEACHHSA HIAK HE MOXHA
BHIIpaBIATH TOTPeOOIO0 aapecaTa MOBIEHHS B
ineaTudikaTopi, OCKIIbKH 10 (YHKIIIO BOHO
BUKOHaTH He Moxe. OcoONHMBO 4YacTo y TaKOMY
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3HAYCHHI BXKUBAIOTHCS MPi3BUCHKA. JICKOTM HaBIiTh
TPAIUIAIOTBCS OMUCH, [0 Maike MOBHICTIO CKJa- xapaktepucTukd Bl. BUKOHYIOUH KOMYHIKATHBHY
JAIOTBCS 3 TIPI3BUCHK, TEPENiK SKHX MOXe OYyTH ¢yukrito, Bl akryamizdye mneBHUI eJIeMEHT CBO€EQ
Jocuts qoBruM: “Rocroy, en cinquante ans d’amitié cemanTHYHOI CTPYKTYpH. AHTPOIIOHIM, SKHH peai-
orageuse, lui avait donné des noms tels que Isye ¢yHkmiro nepBuHHOI HOMiHALIi, To6TO cTae BI
Glabre, le Tondu, Jésus-sans barbe, I'Olivier, Lamekonkpersoi ocobu (4m Tpymm ocif), akTyaisye
Gillette, Aride-comme-la-foi, Crane de Vatour... et emeMeHTH CBOr0 MOBHOTO 3HA4YE€HHS i, B OKPEMHUX

GyHKUIT TEepBUHHOI HOMiHAWil) 1 CeMaHTHYHOL

Gaude était resté un peu de tout cela...” [17, 34].

Y upoMy MNpHKIam 3a JOMOMOTOIO TEpeNiKy
MPi3BUCHK CTBOPCHHM JIOBOJI JCTANbHUH 1 JOCHTH
BupasHuii moptper ['oxa. [Ipi3Buckka (ikCyloTh 5K
pHUCH XapaKTepy Ili€l JIIOJUHU, TaK i 0COOIMBOCTI 1i
30BHINIHBOTO BUTJISITY — OiIHY POCIMHHICTD Ha HOTO

o6muyui i ronosi (le Glabre, le Tondu, Jésus-sans-

barbe, Crane de Vautouijoro xymopissicts (Lame
Gillette, Aride-comme-la-foi) i crpumanicts
(I'Olivier — Big BI BUTpHMaHOI0 i pO3yMHOTO repost
“ITicui nmpo Pomanmga”).

OTKe, TOCTiKEHHS MATBEPKYE TIOCTYIIAT PO

BHIIA/IKaX, aBTOPCHKOTO 3HaueHHsA. Lli ememeHTH €
YACTHHOKO HOBOI JJIs ajapecarta MOBICHHS i1HQOp-
Marii. ¥ 0araTboX 3 HaBEICHHX HAaMW MPUKIAJIB
npusHadeHHs: Bl y ¢ynkuii nepBuHHO! HOMIiHAMLIT €
aHAJIOTIYHAM 10 TPU3HAYCHHS 3arajbHOI Ha3BU-
mpeaukara. Y XyIOXHIX TEKCTaX TpamuisiThes BI,
SKi CcyMimaioTh (GYHKIII NEepBHHHOI HOMiHamii Ta
ineaTudikanii. CuaTaKCHYHI 1 MOpdOJIOTiUHI 0cO0-
muBocTi Bl TicHO TOB's3aHiI 3 KOMYHIKATHBHOIO
¢dyHKIiEIO 1 cemanTHKOIO BI, 110 miareBepmkye HeoO-
XUIHICTh TMOMANBIINX JOCTIKEHb MO YHKIIIO-
HaspHOCTI BI.

B3a€EMO3B’ 130K KOMYHIKaTUBHUX (yHKHiA (a came
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